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views, and its reasons:; for such: actions 
or decisions. ;. 

: j A r t i c l e  XI. , v 

(Director General)i 홢 .... ; v 
(a)' The executive organ shall be headed 

by the Director General and shall have its 
org!1Íliza tioll;al,' structure implemented not 
later than six years after the entry into, 
force of this Agreement. - . 

(b) (i) The Director' General shall be the 
: ' chief executive and !the legal represen- 

- :  \  tative of INTELSAT 'and shall be 
,M directly responsible to the Board of 

; Governors for the' performance of all 
managementiunctions. ' 

(ii) 'The Director General' shall dof in ac- 
cordance'with' t h e  policies and direc- 

! 1 tivcs of the Board of 'Governors. 
(iii) The;, Director General' shall be ap- 

pointed by the Board of! Governors, 
subject to confirmation by by'the Assem- 

: bly of Parties. The Director General 
V ; '' may be removed from office for. cause, 

by the Board of Governors on its own 
authority. 

; (iv) The paramount consideration in the 
appointment of the Director General 

: ' ; and in the selection of other personnel 
of the executive organ shall be the 
necessity of ensuring the highest stan- 
dards of integrity, competency and 
efficiency. The Director General and 
the personnel of the executive organ 
shall refrain from , any action incompat- 
ible with their , responsibilities , to 

; 'Í'NTELSAT:; : ' 

(c)(i) The permanent management arrange- 
ments shall be consistent with the 
^asic a i m s  and ,',:' purpós'ês of 
INTELSAT, its international charac- 

' ter and its obligation tb provide on a 
commercial 'básis telecommunications 
facilities of high quality and 

' reliability. 홢" " 홢' . 
(ii) The Director ' General, on behalf of 

INTELSAT shall contract out, to one 
or more competent entities, 'technical 
and  operational functions to the max- 
iin-Lim, extent practicable with . ,'due 

; i regard * to cost and' consistent with 

' befalinger og synspunkter og styrelses:" 
radets grunde til at træffe disse foran- 
staltninger eller beslutninger. 

Artikel XI. , 

홢v' ' ' :  /Generaldirektøren). 
(a) Det udøvende organ skaI forestås af 

generaldirektøren - og dets organisatoriske 
opbygning skal være ført ud i livet senest 
seks; ,år efter, nærværendø, overenskomsts 
ikrafttræden, 

(b)(i) Gêneraldiiektøren skal være den øver- 
ste leder af og den juridiske repræsen- 

1 tant for INTELSAT og skal være di- 
rekte ansvarlig over for styrelsesrådet 
for udførelsen af alle ledelsesfunktio- 

. " "  n e r .  '' 
(ii) Generaldirektøren skål handle i' over- 

ensstemmelse med styrelsesrådets poli- 
tik og direktiver. 

(iii) Gen eraldirektøren skal udnævnes af 
i ' styrelsesrådet und"̂ kr. -, forbehold af del- 

tagerforsamlingens bekræftelse. Gene- 
raldirektoren kan, når der foreligger 

, skellig grund; fjernes fra siri stilling af 
! ' styrelsesrådet efter dettes egen befø- 

jelse.; 
(iv) Det hensyn, der skål gå forud for alle 

andre ved udnævnelsen af generaldi- 
rektøren og ved udvælgelsen af andet 
personale til det udøvende organ, skal 
være nødvendigheden af at sikre den 
højeste grad af retskaffenhed, kompe- 
tence og duelighed. Generaldirektøren 
og personalet i det udøvende organ 
skal afholde sig fra enhver handling, 
der er uforenelig med deres forpligtelse 
over for ,.INTELSAT. 

I (c)(i). Den permanente ledelsesordning skal 
være i overensstemmelse med INTEL- 
SAT's grundlæggende mål og formål, 
organisationens internationale karak- 
ter og dens forpligtelse til på kommer- 
ciel basis at tilvejebringe telekommu- 
nikationsmuligheder af høj kvalitet og 
pålidelighed. 

(ii) 'Generaldirektøren skal på INTEL- 
. SAT's vegne ved kontrakt overdrage 

ét eller f lere'kompetente organer udfø- 
relsen af tekniske og driftsmæssige 
funktioner i det størst mulige omfang :,, . - -. 

/ med passende hensyntagen til udgifter 


